
TRIJICON MRO DOT MOUNT - LOWER THIRD TRIJICON MRO DOT
MOUNT BLACK

A Purpose-Built Mounting Option for Your Trijicon MRO

One of the market's most-popular red-dot optics is the Trijicon MRO, thanks to
its battle-ready construction and its incredible battery life that runs up to 5
years off a single CR2032 battery. A bombproof optic like this needs a
mounting system to match, and the Reptilia DOT Mount is purpose-built for
use with Trijicon's flagship red-dot optic. Each Reptilia DOT Mount is machined
from 7075-T6 aluminum and features a mil-spec, hardcoat-anodized finish.
The mount provides a standard lower 1/3 co-witness mount that's compatible
with AR-15 backup iron sights, and the spring-loaded clamp and mounting bolt
are flush with the side of the mount, so there's nothing that'll snag on brush
and other potential snagging hazards in any environment. The mount is
machined entirely in the USA and is available in black or flat dark earth
finishes.

Attributes

Name: LOWER THIRD TRIJICON MRO DOT MOUNT BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100036102
Mfr. No.: 100022
Color: Black
Fits / Used For: Trijicon MRO
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 114mm
UPC: 850002688337

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
TRIJICON MRO DOT MOUNT von REPTILIA CORP
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIJICON MRO DOT MOUNT von REPTILIA CORP. Diese Halterung ist
speziell für die Trijicon MRO RotpunktOptik konzipiert und bietet eine sichere und zuverlässige Montage. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Halterung nur mit der Trijicon MRO RotpunktOptik, um eine sichere und stabile
Verbindung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Halterung korrekt und sicher montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder aggressiven Chemikalien, die die Halterung beschädigen
könnten.
Stellen Sie sicher, dass die Montageschraube stets fest angezogen ist, um ein Lösen während der
Benutzung zu verhindern.
Verwenden Sie die Halterung nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile der Halterung vorhanden sind. Dazu gehören die Halterung selbst und
die Montageschraube.
Stellen Sie sicher, dass Sie über das richtige Werkzeug verfügen (z.B. Schraubenschlüssel oder
Schraubendreher).

Installation:2.

Positionieren Sie die Halterung auf der vorgesehenen Fläche des Gewehrs.
Führen Sie die Montageschraube durch die Halterung und ziehen Sie sie vorsichtig an.
Überprüfen Sie, ob die Halterung sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung:3.

Setzen Sie die Trijicon MRO RotpunktOptik auf die Halterung und sichern Sie sie gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Testen Sie die Stabilität der Montage, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nach der Verwendung:4.



Reinigen Sie die Halterung regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt zu
schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Sicherheitsanweisungen zu befolgen
und etwaige Bedenken zu klären, bevor Sie das Produkt verwenden.



TRIJICON MRO DOT MOUNT SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Trijicon MRO Dot Mount. This product is designed to provide a secure and reliable
mounting solution for your Trijicon MRO reddot optic. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mount is compatible with your optic before installation.
Inspect the mount regularly for any signs of wear or damage.
Ensure that the mount is securely fastened before use.
Keep the mount and optic out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for the mount.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions unless specified.
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris before installation.
Do not modify the mount or its components in any way.
Use only the recommended tools for installation to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Gather all necessary tools, including a torque wrench, and ensure that the mounting area1.
is clean.
Positioning: Align the Reptilia DOT Mount with the mounting interface of the Trijicon MRO optic.2.
Securing:3.

Insert the mounting bolt through the clamp.
Tighten the bolt to the manufacturer's specified torque setting using a torque wrench.
Ensure that the springloaded clamp is flush with the side of the mount.

Final Check: Doublecheck that the mount is securely fastened and that there are no loose components.4.

Usage

Before each use, inspect the mount and optic for any signs of damage or wear.
Ensure that the optic is properly zeroed and aligned with the mount.
Use the optic in a safe environment, avoiding areas with potential hazards.

Disposal Instructions
Dispose of the mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Check with local authorities for proper disposal methods for aluminum products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Trijicon MRO Dot Mount, please refer to the manufacturer's contact



information provided with your product packaging or visit the official website for support resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Trijicon MRO Dot
Mount. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Montaje DOT Trijicon MRO de Reptilia Corp
Introducción
Gracias por elegir el Montaje DOT Trijicon MRO de Reptilia Corp. Este producto está diseñado para proporcionar
un soporte seguro y confiable para tu óptica Trijicon MRO. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el montaje y la óptica para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el montaje si notas alguna anomalía.
Mantén el montaje y la óptica fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que el montaje esté fijado de manera segura a tu arma. Un montaje
suelto puede provocar un mal funcionamiento o lesiones.
Entorno de Uso: Evita usar el montaje en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento,
como temperaturas extremadamente altas o bajas.
Mantenimiento Regular: Limpia el montaje regularmente para evitar la acumulación de suciedad y
residuos que puedan afectar su funcionamiento.
Uso de Herramientas Adecuadas: Utiliza herramientas adecuadas para la instalación y ajuste del
montaje. No fuerces los tornillos o componentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación para la Instalación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado y la óptica
Trijicon MRO.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación del Montaje:2.

Coloca la óptica Trijicon MRO en la base del montaje.
Alinea los orificios de montaje de la óptica con los del montaje.
Inserta los tornillos y apriétalos con el destornillador. Asegúrate de que estén bien ajustados, pero
evita apretar en exceso.

Verificación de la Instalación:3.

Una vez instalado, verifica que la óptica esté firmemente sujeta al montaje.
Realiza una prueba visual para asegurarte de que no haya movimiento o inestabilidad.

Uso del Montaje:4.

Utiliza tu arma según las directrices del fabricante y asegúrate de que la óptica esté
correctamente alineada.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de
metal.
Si el montaje está dañado, no lo deseches en la basura común. Consulta a un centro de reciclaje local
para su correcta eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o información adicional, contacta a un representante de
servicio al cliente de Reptilia Corp. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información
relevante sobre tu compra.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del Montaje
DOT Trijicon MRO de Reptilia Corp. Tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Mont Trijicon MRO DOT
Mount Reptilia Corp
Introduction
Merci d'avoir choisi le Mont Trijicon MRO DOT Mount de Reptilia Corp. Ce guide est conçu pour t'informer sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, en respectant les normes de sécurité établies par la Réglementation
Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Il est important de lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le montage uniquement avec l'optique Trijicon MRO pour garantir une compatibilité et une sécurité
maximales.
Évite de manipuler le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne tente pas de modifier le montage ou de l'utiliser à des fins autres que celles pour lesquelles il a été
conçu.
Assuretoi que le montage est correctement installé avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis approprié.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation2.

Fixe le montage sur la plateforme de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Utilise le système de clamp à ressort et le boulon de montage pour assurer une fixation solide.
Vérifie que le montage est bien affleurant avec le côté, afin d'éviter tout accrochage.

Utilisation3.

Une fois installé, vérifie la stabilité du montage avant chaque utilisation.
Prends le temps de t'habituer à l'optique et au montage avant d'utiliser l'arme dans des situations
critiques.

Instructions de Disposition
En fin de vie, dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets
électroniques.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Recherche les points de collecte appropriés pour le
recyclage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter le point de
contact de l'UE approprié. Ils seront en mesure de te fournir les informations nécessaires concernant la sécurité
et les rappels de produits.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton Mont Trijicon MRO DOT Mount de Reptilia
Corp tout en garantissant ta sécurité et celle des autres. N'oublie pas de rester informé des mises à jour de
sécurité et des rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il
Montaggio del Mirino Trijicon MRO
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Reptilia DOT per il mirino Trijicon MRO. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di usura o danni.
Assicurarsi che il montaggio sia correttamente fissato prima dell'uso.
Evitare di esporre il prodotto a condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Utilizzare solo batterie raccomandate (CR2032) per il mirino Trijicon MRO.
Non tentare di smontare o riparare il prodotto da soli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controllare che il montaggio e il mirino siano in buone condizioni.

Installazione del Montaggio2.

Posizionare il montaggio Reptilia DOT sulla base dell'arma.
Utilizzare il bullone di montaggio e il morsetto a molla per fissare il montaggio in posizione.
Assicurarsi che il montaggio sia a filo con il lato dell'arma per evitare impigliamenti.

Installazione del Mirino3.

Fissare il mirino Trijicon MRO al montaggio seguendo le istruzioni del produttore del mirino.
Controllare che il mirino sia ben saldo e allineato correttamente.

Uso del Prodotto4.

Accendere il mirino e regolare il punto rosso secondo le proprie preferenze.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che tutto sia fissato e funzionante correttamente
prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Seguire le normative locali per lo smaltimento di



dispositivi elettronici e materiali pericolosi.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o
il produttore.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e di seguirne le istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e efficace del montaggio Reptilia DOT e del mirino Trijicon MRO.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Celownika TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA
CORP LOWER THIRD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP LOWER THIRD. Aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem celownika.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał montażu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Upewnij się, że miejsce instalacji jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja montażu:2.

Umieść montaż na szynie Picatinny lub Weaver w odpowiedniej pozycji.
Wkręć śrubę montażową, upewniając się, że jest dobrze dokręcona, ale nie przeciążona.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie porusza się.

Montaż celownika:3.

Umieść celownik na zamontowanym Reptilia DOT Mount.
Użyj śrub do zabezpieczenia celownika na montażu.
Upewnij się, że celownik jest odpowiednio ustawiony i nie ma luzów.

Użytkowanie:4.

Włącz celownik i dostosuj ustawienia zgodnie z instrukcją producenta.
Regularnie sprawdzaj poziom naładowania baterii i wymieniaj ją, gdy to konieczne.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.



Nie wrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego korzystania z celownika TRIJICON
MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP LOWER THIRD.



TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, jotta estät onnettomuudet.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja paristoja (CR2032) ja vaihda ne säännöllisesti.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteusolosuhteille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä Reptilia DOT Mount tiukasti Trijicon MRO optikan pohjaan.
Tarkista, että kiinnitys on turvallinen ja että se ei liikahda.
Aseta optikka aseeseen ja varmista, että se on oikeassa kulmassa.

Käyttö2.

Käynnistä optiikka ja säädä kirkkaus tarvittaessa.
Kohdistaa optiikka ennen käyttöä varmistaaksesi tarkkuuden.
Huolla optiikkaa säännöllisesti puhdistamalla linssi ja tarkistamalla kiinnitys.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja paristot asianmukaisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät TRIJICON MRO DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotetta.



Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för TRIJICON MRO DOT
MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt TRIJICON MRO DOT MOUNT från Reptilia Corp. Denna monteringslösning är designad för att
ge en säker och effektiv installation av din Trijicon MRO röddot optik. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för synliga skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål, vilket är att montera Trijicon MRO röddot optik.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga verktyg och skyddsutrustning vid installation.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före användning.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Kontrollera regelbundet att monteringen är säker och att det inte finns några tecken på slitage.
Använd inte produkten om den har skadats eller om det finns några tecken på defekter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga, inklusive en skruvmejsel och en
momentnyckel.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation:2.

Placera Reptilia DOT Mount på den avsedda platsen på ditt vapen.
Fäst monteringen med de medföljande skruvarna. Se till att de är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att fästet är i nivå med sidan av vapnet för att undvika potentiella hinder.

Användning:3.

Montera din Trijicon MRO röddot optik enligt tillverkarens anvisningar.
Justera sikten enligt dina preferenser och kontrollera att de är säkrade.
Testa sikten i en säker miljö innan du använder dem i fält.

Underhåll:4.

Rengör produkten med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera fästet regelbundet för att säkerställa att det inte finns några skador eller slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella regler för avfallshantering.



Återvinn materialet när det är möjligt, särskilt aluminiumdelar.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller för mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
TRIJICON MRO DOT MOUNT. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání montáže Reptilia
DOT pro Trijicon MRO
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení montáže Reptilia DOT pro Trijicon MRO. Tento produkt byl navržen a vyroben s
ohledem na vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny v tomto manuálu.
Montáž je určena pouze pro použití s optikou Trijicon MRO. Nepoužívejte ji s jinými optikami.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání montáže vždy dodržujte bezpečnostní předpisy a pokyny výrobce pro použití zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zda jsou všechny šrouby pevně utaženy.
Nepokoušejte se montáž upravit nebo modifikovat. Jakékoli změny mohou ohrozit její bezpečnost a
funkčnost.
Při manipulaci s optikou a montáží používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je montáž v dobrém stavu a nepoškozená.

Instalace2.

Umístěte montáž na vybrané místo na zbrani.
Pomocí dodaného montážního šroubu pevně upevněte montáž k zbrani.
Ujistěte se, že montáž je stabilní a nehybná.

Použití3.

Před použitím optiky proveďte kontrolu zaměření.
Ujistěte se, že je optika správně nastavena a vycentrována.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte montáž a její upevnění.
Čistěte montáž a optiku podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.

Děkujeme vám, že jste si vybrali montáž Reptilia DOT pro Trijicon MRO. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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